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Drugi List Piotra

Autentyczność

Określenie autora listu sprawia wiele problemów. W prologu spotykamy podpis „Szymon Piotr, sługa i apostoł Jezusa Chrystusa” (1,1). W dalszych wersetach tego rozdziału autor przytacza opis przemienienia Jezusa zaznaczając przy tym, że był on naocznym świadkiem tych wydarzeń (gr. epoptes). W wielu miejscach widać nawiązania do Pierwszego Listu Piotra. Co więcej, autor wielokrotnie nawiązuje do tradycji ewangelicznej, zwłaszcza do Ewangelii Mateusza.
Ale różnice między tymi dwoma listami są aż nader wyraźne. Podstawowa to całkowicie odmienne słownictwo, używa się prawie 600 słów, które są spotykane jedynie w jednym z pism.

Widoczna jest także nieproporcjonalność cytatów ze Starego Testamentu. O ile w Pierwszym Liście autor przytacza ich dużo i chętnie je komentuje zgodnie z prawidłami egzegezy żydowskiej, o tyle w Drugim Liście są one nieliczne, widoczne są jedynie pośrednie nawiązania do fragmentów ST.

Kto zatem napisał Drugi List Piotra? Jakiś anonimowy chrześcijan, który na zasadzie pseudonimii użył imienia Piotra. Wiadomo, że był to chrześcijanin nawrócony z judaizmu, choć z drugiej strony wpływy helleńskie w stylu są znacznie bardziej wyraźne niż semickie. List powstał nie wcześniej niż lata 70-90 I w. po Chr. Miejsce powstania jest nieznane.

Rodzaj literacki

Pomimo tego, że list posiada pozdrowienie początkowe i zakończenie właściwe dla listu, nie posiada explicite wymienionych adresatów. Mimo obecności tych dwóch elementów, należy widzieć tu raczej testament, mowę pożegnalną, niż właściwą epistołę.

Słownictwo nawiązuje do LXX, tłumaczeń Starego Testamentu według Symmacha i Teodocjona oraz Księgi Mądrości. List zawiera 56 hapax legomenon (słowa, która pojawiają się w Biblii tylko raz), z czego 33 nie mają żadnej analogii w słownictwie biblijnym.

Ton pisma jest wyraźnie polemiczny, autor często stosuje powtórzenia i emfazy. Dla utrwalenia w pamięci odbiorców przekazywanych treści używa metaforycznych znaczeń takich określeń jak: droga, postępować, ciało, sprawiedliwość, namiot.
Związki z innymi pismami

List jest w dużej mierze zależny od Listu Judy. Lektura wykazuje, że 2 P 2,1 – 3,18 = Jud 3-25. Co więcej, autor zakłada istnienie i znajomość innych listów nowotestamentowych (3,14-16). Odnosi się do fałszywych interpretacji tych listów oraz innych ksiąg biblijnych. W sformułowaniu tam użytym widać, że listy pawłowe są stawiane na równi z pismami Starego Testamentu, co stanowi ważną podwalinę dla nauki o natchnieniu Biblii. Jednocześnie ślad ten jest wyraźnym zobrazowaniem tego, jak pierwsi chrześcijanie rozpoznawali Słowo Boże.

Struktura:

List zbudowany jest na zasadzie inkluzji:

1,3-21 – wytrwanie w wierze i rozwój duchowy ze względu na paruzję


2,1-22 – ostrzeżenie przed heretykami

3,1-16 – wspomnienie paruzji, przygotowanie na nią przez świętość

Tematyka teologiczna:

Pismo przede wszystkim przekonuje o bliskości paruzji. Co więcej, wbrew coraz częściej pojawiającym się twierdzeniom, ona na pewno nastąpi, mimo że niektórzy nauczyciele wysuwali twierdzenia, że skoro nie nastąpiła ona do tej pory, to już nie nastąpi w ogóle.
W kontekście wspomnienia o Trójcy Świętej Chrystus jest nazywany Kyrios i Soter (Zbawiciel), a więc są Mu udzielane te same tytuły, które w Starym Testamencie przysługują Bogu, co jest także ważnym świadectwem rozwoju rozumienia osoby Jezusa Chrystusa. Pewność objawionej nauki wynika z faktu otrzymania jej od Apostołów, którzy są naocznymi świadkami tego wszystkiego, co wiąże się z Jego osobą, misją i nauczaniem.
List opisuje bardzo wyraźnie ogień przemieniający i oczyszczający, który wraz z ponownym nadejściem Jezusa zniszczy wszystkie zamiary grzeszników, a także pokona wszelkie zasadzki, które zostały przeciwko nim ustawione. Struktury zła, które są skierowane przeciw wierzącym, będą unicestwione, ale to stanowi także wyzwanie dla wierzących, by byli ciągle gotowi postępować w świętości. W przeciwnym przypadku kara spadnie także na nich.

